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Abstrat

The development of proverb-based comparative folktales to promote reading
comprehension skills for international students at Chiang Rai Rajabhat University had the
following objectives:1) Develop proverb-based comparative folktales that enhance reading
comprehension skills for international students at Chiang Rai Rajabhat University 2)
Examine the reading comprehension ability of international students at Chiang Rai Rajabhat
University and 3) Measure the satisfaction of international students toward the use of
proverb-based comparative folktales for promoting reading comprehension skills at Chiang
Rai Rajabhat University. The population used in this study consisted of international
students at Chiang Rai Rajabhat University who were enrolled in the course GEN2003 Thai
Language for Communication in the 21st Century and the course THC3105 Thai Culture for
Development during the first semester of the 2025 academic year. The sample was
selected through purposive sampling, totaling 20 students.

The research findings were divided into three aspects: 1) The overall effectiveness
of the proverb-based comparative folktales in promoting reading comprehension skills for
international students at Chiang Rai Rajabhat University was at a high level (x = 2.84,SD. =
0.35).2) The mean score of the reading comprehension ability test of the 20 international
students in the target group was (x = 16.95,S.D. =0.75) out of a total score of 20,
indicating that after using the proverb-based comparative folktales, the students’ reading
comprehension performance met the required criteria.and 3 ) The satisfaction of
international students toward the use of proverb-based comparative folktales for
promoting reading comprehension skills at Chiang Rai Rajabhat University was at a high
level overall (x = 2.69, S.D. = 0.45), indicating that the students were highly satisfied with

the learning experience.
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